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Göç ve İltica

Kayıt ve konaklama

Kayıt

Almanya'ya geldikten sonra herkes sığınmacı olarak kayıt yaptırmak zorundadır. Kayıt
olmadan ikamet yasadışıdır. Kayıt işlemi bir ilk kabul merkezinde, bir varış merkezinde,
yabancılar dairesinde veya poliste yapılabilir. Kayıt yaptırdığınızda kişisel verileriniz, fotoğrafınız
ve parmak izleriniz kaydedilir.

Kayıttan sonra bir ilk kabul merkezine atanırsınız. Burada bir sağlık muayenesinden geçecek ve
varış belgenizi (=AKN) alacaksınız. Bu belgeyi iltica başvurusunda bulunmak için
kullanabilirsiniz.

Merkezi bir konaklama merkezine (ZUE) ya da acil durum konaklama yerlerine
yerleştirileceksiniz. Bölgenin ZUE'si Viersen kasabasında bulunmaktadır.

Tahsis

En geç 3 ay sonra, Arnsberg ilçe hükümeti tarafından bir belediye veya kasabaya atanacaksınız.
Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF) iltica başvurunuz hakkında karar verene kadar
burada kalacaksınız. Çoğu insan iltica prosedürü sırasında ortak bir konutta kalmaktadır.

Barınma ile ilgili bilgileri burada bulabilirsiniz.

Yeniden dağıtım için başvuru

İltica prosedürü sırasında nerede yaşayacağınıza kendiniz karar veremezsiniz. Bunun bir istisnası
aile birleşimidir. Çekirdek aileniz (eşiniz ve 18 yaşına kadar olan çocuklarınız) farklı bir yerde
yaşıyorsa, taşınma seçeneğiniz vardır. Buna yeniden dağıtım denir ve Arnsberg ilçe
hükümetine başvurulmalıdır. Sosyal yardım dairesinden veya danışma merkezlerinden yardım
alabilirsiniz. Sadece başvuru onaylandıktan sonra taşınabilirsiniz.

Kuzey Ren-Vestfalya'da yeniden dağıtım için başvuru (pdf)

İltica prosedürü hakkında bilgi

Almanya'da kayıtlıysanız ve ortak konutta yaşıyorsanız, sizin için sonraki adımlar şunlardır.

1. İltica için kişisel başvuru

Federal Göçmenve Mülteci Dairesi'ne (BAMF) iltica başvurusunda bulunursunuz

İltica prosedürü danışmanlığı size iltica prosedürü için önemli bilgiler sağlayabilir. Mülteci ve
Entegrasyon Danışmanlığı bu hizmetten sorumludur

Önemli: Başvurunuzu sadece şahsen yapabilirsiniz. Bu başvuruyu posta yoluyla
gönderemezsiniz

https://www.bezreg-arnsberg.nrw.de/themen/u/umverteilung_asylbewerberInnen/index.php
https://integreat.app/kreisviersen/de/alltag/wohnen/
https://www.bra.nrw.de/system/files/media/document/file/2024-02-14-antragsformular.pdf
https://www.bamf.de/EN/Themen/AsylFluechtlingsschutz/InformationenGefluechtete/informationengefluechtete-node.html
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Randevuyu ve sorumlu BAMF ofisini varış kanıtınızla birlikte alacaksınız. Randevu almadıysanız,
konaklama müdürünüze danışın.

2. İlk görüşme randevusu (iltica başvurusu)

İlk randevunuzdan sonra yerel makamlara rapor vermelisiniz:

• Brüggen
• Grefrath
• Kempen
• Nettetal
• Niederkrüchten
• Schwalmtal
• Tönisvorst
• Viersen
• Willich

3. kişisel görüşme

İkinci mülakat randevusu gerçek mülakattır. BAMF daha sonra iltica başvurunuz hakkında karar
verecek ve size bir karar gönderecektir. Karar ayrıntılı olarak açıklanacaktır.

a) Karar olumsuzdur

Karar olumsuzsa ve karara itiraz etmek istiyorsanız (yani kararı kabul etmiyorsanız), derhal iltica
danışma merkezinize gidin. Sizinle ne yapabileceğinizi görüşeceklerdir. Örneğin, karara itiraz
edebilirsiniz.

Gönüllü olarak ayrılmaya karar verirseniz, menşe ülkenizdeki yeni başlangıcınız için mali destek
alabilirsiniz.

b) Karar olumludur, yani koruma hakkına sahip olduğunuz kabul edilir. Sonraki
adımlar şunlardır

1. Oturma izni için başvuruda bulunuyorsunuz.
2. Başvuruyu yerel makamınıza yaparsınız ve daha sonra göçmenlik bürosuna iletilir
3. Biyometrik verilerinizin kaydedilmesi için Yabancılar Dairesinden bir randevu alacaksınız.
4. Elektronik oturum izni (eAT) daha sonra Yabancılar Dairesi tarafından Federal Matbaa'dan

sipariş edilecektir.
5. Teslimattan sonra, elektronik oturum izninizi almak için başka bir randevu alacaksınız.

İş bulma merkezi: Paranızı artık sosyal yardım dairesinden almayacaksınız, ancak şehrinizdeki
veya belediyenizdeki iş bulma merkezine başvurmalısınız.

• Brüggen
• Grefrath
• Kempen
• Nettetal

https://www.brueggen.de/rathaus
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://www.nettetal.de/rathaus-verwaltung
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/goec-ve-iltica/iltica-danismanligi/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/goec-ve-iltica/iltica-danismanligi/
https://www.brueggen.de/rathaus
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://www.nettetal.de/rathaus-verwaltung
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• Niederkrüchten
• Schwalmtal
• Tönisvorst
• Viersen
• Willich

Gelecekteki ikametiniz üzerinde farklı etkileri olan dört koruma şekli vardır:

1. İltica izni ve 2. Mülteci koruması

• 3 yıllık oturma izni
• Mülteci pasaportu
• Kalıcı yerleşim izni, ağırlıklı olarak geçiminizi sağlayabiliyorsanız C1 dil seviyesi ile 3 yıl sonra,

aksi takdirde 5 yıl sonra mümkündür
• İşgücü piyasasına sınırsız erişim - kazançlı istihdama izin verilir
• Ayrıcalıklı aile birleşimi hakkı (kararı takip eden 3 ay içinde aile birleşimi başvurusu, aile

üyesinin vize başvurusu ile birlikte yurtdışındaki Alman diplomatik misyonuna sunulmalıdır.
Yabancılar dairesini aile birleşiminden haberdar etmeniz halinde de son başvuru tarihi yerine
getirilmiş sayılır.

3. İkincil koruma

• Oturma izni 1 yıl içindir ve 2 yıl uzatılabilir.
• Daimi yerleşim izni 5 yıl sonra mümkündür
• İşgücü piyasasına sınırsız erişim - kazançlı istihdama izin verilir
• ayrıcalıklı aile birleşimi hakkı yok - belirli koşullar altında aile birleşimi mümkün (ayda

maksimum 1000 vize sınırı)
• pasaport zorunluluğu vardır

4. sınır dışı etme yasağı

• 1 yıllık oturma izni, uzatma mümkün
• Kalıcı yerleşim izni 5 yıl sonra mümkün
• İşgücü piyasasına sınırsız erişim - kazançlı istihdama izin verilir
• ayrıcalıklı aile birleşimi hakkı yoktur - aile birleşimi sadece uluslararası hukuk veya insani

nedenlerle veya Federal Almanya Cumhuriyeti'nin siyasi çıkarlarını korumak için mümkündür
• pasaport zorunluluğu vardır

AB'ye Göç

AB vatandaşları ve aile üyeleri serbest dolaşım hakkına sahiptir.

Bu, Avrupa Birliği üye ülkelerinde serbestçe hareket etme ve ikamet etme hakkınız olduğu
anlamına gelir. Birlik vatandaşlarının genel hareket özgürlüğü yasası, vize veya oturma izni
olmaksızın Almanya'ya giriş ve ikamet izni vermektedir.

Serbest dolaşma hükümleri, şu ülkelerin vatandaşları için geçerlidir:

https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
https://integreat.app/kreisviersen/tr/hos-geldiniz/kempen-2/boelgedeki-resmi-kurum-ve-daireler/
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Belçika, Bulgaristan, Büyük Britanya, Danimarka, Estonya, Finlandiya, Fransa, Yunanistan,
İrlanda, İtalya, İzlanda, Hırvatistan, Letonya, Lihtenştayn, Litvanya, Lüksemburg, Malta,
Hollanda, Avusturya, Polonya, Portekiz, Romanya, İsveç, Slovakya, Slovenya, İspanya, Çekya,
Macaristan ve Kıbrıs.

Kimler serbest dolaşma hakkına sahiptir?

• İşçi olarak kalmak, iş aramak veya mesleki eğitim almak isteyen sendika vatandaşları
• Serbest meslek yapma hakkına sahip Birlik vatandaşları (bürosu olan serbest meslek

sahipleri)
• Hizmet sağlama hakkına sahip bürosu olmadan serbest meslek yapmak isteyen Birlik

vatandaşları (hizmet sağlayıcılar)
• Hizmet alan Birlik vatandaşları, yeterli sağlık sigortası güvencesine ve yeterli geçim

kaynağına sahip çalışmayan Birlik vatandaşları
• Birlik vatandaşına refakat eden veya onunla birlikte gelen ve yeterli sağlık sigortası

güvencesine ve yeterli geçim kaynağına sahip aile üyeleri
• Daimi oturma hakkı almış olan Birlik vatandaşları ve aile üyeleri. Bunun için beş yıllık ikamet

edilmesi gerekir. Daimi oturma belgesi için Yabancılar Dairesine başvuruda bulunulabilir.

 Federal Almanya dahilindeki topraklardaki ikametiniz süresince sizin ve aile üyelerinizin
geçerli bir pasaporta veya pasaport yerine geçen bir belgeye sahip olmanız gerekir.

 Federal bölgede ikametin alınması ve herhangi bir ikamet değişikliği, sorumlu sakinlerin kayıt
ofisine bildirilmelidir. Özel bir çalışma iznine ihtiyacınız olmaz.

 Serbest dolaşım için gerekli olan ön koşullar artık karşılanamıyorsa, bu haktan kaybedilmesi
ve sınır dışı edilme söz konusu olabilir!

Göç ve ikamet hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Nitelikli işçi göçü ve işgücü göçü ile ilgili bilgileri burada bulabilirsiniz.

AB Çalışanları için AB Eşit Muamele Kurumu ile irtibatı burada bulabilirsiniz.

Önemli belgeler / İkamet durumu

Almanya'ya sığınmacı olarak gelen herkesin bir ''kimliği'' vardır. Kimlik, statü hakkında
ve çalışma kısıtlamalarına dikkat edilmesi gerekip gerekmediği hakkında bilgi verir.

5 farklı belge vardır:

1. Varış belgesi

Statü: Sığınmacı

Arka plan: Sığınma başvurusunda bulunmuş ve kimliği tespit edilmiş ancak henüz iltica
başvurusunda bulunmamış yabancı bir kişiye bir varış kanıtı (sığınmacı olarak kayıt belgesi)
verilir. Sığınma talebinde bulunmak isteyen kişinin kaydı ve Federal Göç ve Mülteciler Dairesinde
(FGMD) resmi sığınma talebinin yapıldığı süre içerisinde geçerli.

https://www.kreis-viersen.de/themen/staatsangehoerigkeit/einreise-und-aufenthalt-deutschland
https://www.bamf.de/DE/Themen/MigrationAufenthalt/migrationaufenthalt-node.html
https://www.bmi.bund.de/DE/themen/migration/zuwanderung/arbeitsmigration/arbeitsmigration-node.html
https://www.eu-gleichbehandlungsstelle.de/eugs-de
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2. Geçici ikamet izni

Statü: İltica başvurusu sahipleri

Arka plan: İltica başvurusu kararına kadar iltica işlemlerinin yürütülmesi için düzenlenir. İltica
başvurusu kararını Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF) verir. İltica başvurusu gerekçesiz
bir şekilde reddedilirse, idare mahkemesine dava açma imkanı vardır. İdare mahkemesinin
kararına kadar ikamet sağlanır.

İltica başvurusunda bulunanların kimliği istihdam, ikamet yeri ve gerekirse mekan kısıtlamaları
ile ilgili koşulları içerir.

• Çalışma onayı gerekliyse,  yabancılar dairesinde başvuru yapılabilir (iş veren veya çalışan)
• Devam eden yerleştirmeden sorumlu:  İş ajansı
• Sosyal hizmetlerden sorumlu: Resmi Daireler (Brüggen, Grefrath, Kempen, Nettetal,

Niederkrüchten, Schwalmtal, Tönisvorst, Viersen, Willich)

3. Geçici oturma belgesi

Statü: Tanınmış mülteciler

Arka plan: Geçici oturma izninin varlığına ilişkin belge, genellikle Yabancılar Dairesine oturma
izni alma veya uzatmak için başvuru yapıldığında ortaya çıkar.

https://www.kreis-viersen.de/themen/staatsangehoerigkeit/einreise-und-aufenthalt-deutschland
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/krefeld/viersen
https://www.brueggen.de/rathaus
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/grefrath/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/kempen/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://www.nettetal.de/rathaus-verwaltung
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/niederkruechten/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/schwalmtal/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/toenisvorst/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/viersen/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/willich/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://www.kreis-viersen.de/themen/staatsangehoerigkeit/einreise-und-aufenthalt-deutschland
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4 Oturma İzni

Statü: Tanınmış mülteciler

Arka plan: İltica başvurusu hakkında olumlu karar

Oturma izni, kısıtlı süreli bir oturma statüsüdür. İkamet yasasında belirtilen amaçlar için
düzenlenir. Mülteciler için insani sebeplerden dolayı farklı ikamet izinleri vardır.

• İleride süresiz oturma hakkına (yerleşme izni) sahip olma olasılığının önünü açar
• İşgücü piyasasına sınırlamasız giriş
• İşe yerleşme ve sosyal hizmetler yetkilisi:İş Merkezi / die Beschäftigungs- und

Leistungszentren (BLZ) vor Ort (Büggen, Grefrath, Kempen, Nettetal, Niederkrüchten,
Schwalmtal, Tönisvorst, Viersen, Willich)

5 Müsamaha belgesi

Statü: Müsamaha gösterilen

Arka plan: İltica başvurusu hakkında olumsuz karar

Müsamaha belgesi, sınır dışı işleminin durdurulması anlamına gelir. Yasal, fiili, insani veya kişisel
nedenlerden ötürü sınır dışı işlemi mümkün olmadığında geçici olarak verilir.

• Belirli gruplar için en üst eyalet makamının talimatıyla en fazla 3 ay için genel bir müsamaha
düzenlemesi yapılabilir ("sınır dışı durdurma")

• Prensip olarak çalışma izni gereklidir, başvurulacak makam  Ausländerbehörde (Yabancılar
Şubesi) (işveren veya çalışan)

• Devam eden yerleştirmeden sorumlu:  İş ajansı
• Sosyal hizmetlerden sorumlu:  Sozialämter vor Ort (Büggen, Grefrath, Kempen, Nettetal,

Niederkrüchten, Schwalmtal, Tönisvorst, Viersen, Willich)

Refakat edilmeyen erişkin olmayan sığınmacılar

https://www.brueggen.de/rathaus
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/grefrath/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/kempen/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://www.nettetal.de/rathaus-verwaltung
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/niederkruechten/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/schwalmtal/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/toenisvorst/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/viersen/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/willich/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://www.kreis-viersen.de/themen/staatsangehoerigkeit/einreise-und-aufenthalt-deutschland
https://www.kreis-viersen.de/themen/staatsangehoerigkeit/einreise-und-aufenthalt-deutschland
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/krefeld/viersen
https://www.brueggen.de/rathaus
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/grefrath/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/kempen/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://www.nettetal.de/rathaus-verwaltung
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/niederkruechten/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/schwalmtal/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/toenisvorst/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/viersen/aemter-und-behoerden-vor-ort/
https://integreat.app/kreisviersen/de/willkommen/willich/aemter-und-behoerden-vor-ort/
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 Hiçbir refakatçisi olmadan Almanya'ya gelen 18 yaşın altındaki sığınmacılara refakatçisiz
erişkin olmayan yabancılar ( unbegleitete  minderjährige  Ausländer =  umA) denir. Bu gençler,
Gençlik Hizmetleri Dairesi'ne bildirilir. Gençlik Hizmetleri Dairesi gençlerle görüşür ve yaşlarını
tespit eder. Yaş tespiti neticesinde, Gençlik Hizmetleri Dairesi'nin erişkin olmayan (18 yaş altı)
gençlerle ilgilenip ilgilenilmeyeceğine ve gençlere özel bir konaklama yerine ("himaye") taşınıp
taşınmayacağına karar verilir. Gençlik Hizmetleri Dairesi kişinin  erişkin  (18 yaş üzeri) olduğuna
karar verirse, kişi bir ret belgesi alır ve yetişkin olarak muamele görür. Görüşmeye Gençlik
Hizmetleri Dairesi tarafından bir simultane tercüman getirilir.

Varış kimliğinizde henüz 18 yaşında olmadığınız görülüyor ancak Gençlik Hizmetleri Dairesi
tarafından size bir ret belgesi verildiyse, Gençlik Hizmetleri Dairesi'nin belge üzerine yeni bir
doğum tarihi kaydetmesi gerekir. Belgelerinizi Yabancılar Şubesi'nde ve Sosyal Hizmetler
Dairesi'nde ancak bundan sonra değiştirtebilirsiniz.

Bazı erişkin olmayan (18 yaşın altındaki) kişiler ebeveynleriyle değil ama  akrabalarıyla  (örn.
teyze veya amcalar, kuzenler veya daha büyük kardeşlerle) seyahat ederler. Gelişiniz sonrasında
konaklama yeri idaresi bunu Gençlik Hizmetleri Dairesi'ne bildirir. Gençlik Hizmetleri Dairesi
erişkin olmayan kişilerle ve erişkin akrabalarıyla görüşür ve erişkin olmayan kişinin orada kalıp
kalamayacağını kontrol eder. Ayrıca, bir vasi kullanılıp kullanılmayacağına gençlik dairesi karar
verir. Gençlik dairesi görüşmeye bir tercüman getirir.

Erişkin akrabalar da Aile Mahkemesine vasilik için başvuruda bulunabilir. Velayet ile, ebeveyn
yerine küçüğün sorumluluğunu akraba alır.

 Daha fazla bilgiViersen Aile Mahkemesi web sitesinde bulunabilir.

Vasıflı İşçi Göçü

Vasıflı İşçi Göçü Yasası

Göç Yasası, göçmenlerin çalışma amacıyla profesyonel, akademik olmayan eğitim ile Almanya'ya
göç etmelerini kolaylaştırmaktadır. Üniversite derecesine sahip uzmanlar için mevcut
düzenlemelere devam edilecek ve bazı durumlarda daha da basitleştirilecektir.

1. İşletmeler için

• Hızlandırılmış vasıflı işçi sistemi: İşverenin vekaletnamesi ile işverenler, Almanya'daki
sorumlu göçmen bürosunda hızlandırılmış vasıflı işçi prosedürü başlatabilirler. Şirket ile
göçmenlik bürosu arasında bir anlaşma yapılmalıdır. Anlaşma, işveren, uzman ve ilgili
makamların (göçmenlik bürosu, Federal İstihdam Bürosu, tanıma kurumları, yurtdışı
temsilciliği) yetkilerini ve yükümlülüklerini ve dahil olanlar ve son tarihler dahil olmak üzere
süreçlerin açıklamasını içermelidir.

• Göçmen bürosundaki hızlandırılmış vasıflı işçi prosedürü için ücret 411 Avro'dur. Ayrıca 75
Avro vize ücreti ve diğer tüm ücretler (onaylı kopyalar, çeviriler) vardır.

• Göçmenlik bürosu işverene danışmanlık verir ve uzmanın yabancı niteliklerinin tanınması
için prosedürü yürütmesinde ona destek olur. Göçmenlik makamı Federal İstihdam Bürosunun
onayını alır ve göçmenlik yasasının verilmesine ilişkin gereklilikleri kontrol eder. Tanıma
merkezleri ve Federal İstihdam Bürosu belirli süreler içinde karar vermek zorundadır.

• Tüm ön koşullar yerine getirilirse, göçmenlik bürosu uzmana iletmek için işverene 
gönderdiği ön onay verir. Daha sonra, üç hafta içinde gerçekleşen yurtdışı temsilcliği ile bir

https://www.ag-viersen.nrw.de/aufgaben/abteilungen/Familiensachen/index.php
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randevu alır. Bu tarihte, vize başvurusu için gerekli diğer belgeler ile birlikte ön onayın aslı
teslim edilmelidir.

• Tam vize başvuru rehberi uzman tarafından yapıldıktan sonra, genellikle üç hafta içinde
karar verilir.

• Hızlandırılmış vasıflı işçi prosedürü aynı zamanda ailenin yeniden birleşmesi için yasal
gereklilikleri yerine getirmeleri halinde başvuru yapılırsa vasıflı işçinin eşini ve küçük evli
olmayan çocuklarını da içerir.

2. Vasıflı işçiler için

• Vasıflı işçi tanımı: Uzmanlar, üniversite diploması veya en az iki yıl süreli nitelikli mesleki
eğitim almış kişilerdir. Her iki grup için bir ön koşul, yabancı niteliklerinin Almanya'daki yetkili
organ tarafından tanınmış olmasıdır.

• İş piyasasına giriş: İş piyasasına giriş kolaylaşır: Nitelikli uzmanın bir iş sözleşmesi, özel bir
iş teklifi ve Almanya'da tanınan bir niteliği olmalıdır. Federal İş Kurumu işyerindeki çalışma
koşullarını kontrol eder.

• İstihdam olanakları: Bir uzman, edindiği yeterliliğin bunu yapabilmesini sağlayan bir işe
sahip olabilir. Bu, ilgili mesleklerde istihdamın mümkün olduğu anlamına gelir. Buna ek
olarak, akademik eğitimi olan profesyoneller sadece üniversite derecesi gerektiren işleri
yapmakla kalmazlar. Ayrıca, teknik bağlamdaki yeterliliklerle ilgili olan ve genellikle
profesyonel, akademik olmayan bir eğitimin gerekli olduğu diğer nitelikli mesleklerde de
istihdam edilebilirler. Yardımcı ve stajyer meslekler hariç tutulur, her durumda nitelikli bir iş
olmalıdır. AB Mavi Kartı her zaman genellikle akademik bir derece gerektiren mesleki
yeterliliğe uygun istihdam gerektirir.

• Mesleki eğitim almış nitelikli elemanlar: Mesleki, yani akademik olmayan eğitime sahip
vasıflı işçilerin istihdamı artık darboğazlı mesleklerle sınırlı değildir. Almanya'da tanınan
mesleki eğitim ile, nitelikli istihdam için oturma izni de bu uzmanlara kalifiye oldukları tüm
mesleklere erişim sağlamaktadır.

• İş aramak için seyahat: Nitelikli mesleki eğitime sahip uzmanlar da iş bulmak için
Almanya'ya girebilirler. Altı aya kadar oturma izni alacaksınız. Ön koşul, yabancı yeterliliğin
Almanya'daki sorumlu organ tarafından tanınmış olması, geçim için geçim kaynağının
güvence altına alınmış olması ve istenen aktiviteye karşılık gelen Almanca dil becerilerinin
mevcut olmasıdır. Normalde, Ortak Avrupa Dil Referans Çerçevesi'nin B1 düzeyinde en az
Almanca bilgisi gereklidir. Bir iş bulmak için kalırken, haftada on saate kadar deneme işi
mümkündür. Bu, işverenlerin ve yabancı uzmanların birbirlerine uygun olup olmadıklarını test
etmelerini sağlar. Deneme istihdamı, daha önce olduğu gibi bir iş bulmak için altı aya kadar
seyahat etmesine izin verilen tanınmış akademik eğitime sahip uzmanlar için de mümkün
olmaktadır.

• Yetkilendirme Önlemleri için İkamet: Almanya'daki yeterlilik önlemleri için kalma fırsatları
genişletilmektedir. Bunun ön koşulu, yurtdışından tanıma prosedürünün Almanya'daki
sorumlu büroda gerçekleştirilmiş olması, Alman eğitimine kıyasla edinilen yabancı
yeterlilikteki açıkların tespit edilmesidir (onay bildirimi). Yeterlilik önlemleri uygulamak için
vize verilmesinin bir diğer ön koşulu, her şeyden önce, yeterlilik önlemine karşılık gelen
Almanca bilgisidir. Kural olarak, bunlar en azından yeterli Almanca bilgisidir (A2 dil seviyesine
karşılık gelir). Örneğin, 18 aylık ikamet izni şimdi altı ay ila en fazla iki yıl uzatılabilir. Oturma
izninin süresi dolduktan sonra, eğitim, çalışma veya kazançlı çalışma amacıyla oturma izni
verilebilir.

• Yurtdışından vasıflı işçiler için ikamet izni: Yabancı uzmanlar, Almanya'da yerleşim iznini
sadece dört yıl sonra (önceden beş yıl) alabilirler.

https://www.bamf.de/DE/Themen/MigrationAufenthalt/ZuwandererDrittstaaten/MobilitaetEU/MobilitaetBlaueKarteEU/mobilitaet-blauekarteeu-node.html
https://integreat.app/kreisviersen/de/sprache/sprachkurse/
https://integreat.app/kreisviersen/de/sprache/sprachkurse/
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3. Mesleki eğitim ve üniversite eğitimi için

• Eğitim amaçlı seyahat: Eğitim amaçlı çalışmak için bir yer bulmak zaten mümkün olmuştur.
Yeni yönetmelik uyarınca, eğitimle ilgilenenler de bir eğitim pozisyonu aramak için girebilirler.
Bu, B2 seviyesinde Almanca bilgisi, yurtdışındaki bir Alman okulundan bir derece veya yüksek
öğrenime girmenizi sağlayan okuldan ayrılma yeterliliği, maksimum 25 yaş ve bağımsız
yaşam desteği gerektirir.

• Eğitime hazırlık için Almanca dil kursu: Nitelikli mesleki eğitim için oturma izniyle hazırlık
aşamasında bir Almanca dil kursu veya işle ilgili Almanca kursuna katılabilir.

• Almanya'daki uluslararası öğrenciler için genişletilmiş değişim seçenekleri:
Uluslararası öğrenciler öğrenimlerini tamamlamadan önce diğer oturma izinlerine geçebilirler.
Örneğin, eğitimlerine devam etmek yerine, mesleki eğitime başlayabilir ve mesleki eğitim için
oturma izni alabilirler. Vasıflı İşçi Göçü Yasası bu değişim seçeneklerini içerir: Özel koşullar
altında ve Federal İş Kurumu tarafından muayene edildikten sonra, bir çalışma ziyareti veya
mesleki eğitim veya ileri eğitim için kalış sırasında uzman olarak bir iş teklifi zaten kabul
edilebilir. Bu, nitelikli istihdam için oturma izni değişikliği ile el ele gider.

• Almanya'da mezunların eğitimi için yerleşim izni: Almanya'daki meslek eğitimi
mezunları, üniversite mezunları gibi, yeni yasa sayesinde sadece iki yıl sonra yerleşim izni
alabilirler.

 

Daha fazla bilgiye Make it in Germany internet sitesinden de ulaşabilirsiniz:

Burada ayrıca seçeneklere yönelik hızlı bir test bulabilirsiniz!

Mülteciler için Sosyal Danışmanlık Kurumu

İltica danışmanlığı, sığınmacılara ve ayrıca yeni göç etmiş olan daimi sakinlere danışmanlık
hizmeti vermektedir.

Tavsiye, sığınmacıların ve mültecilerin günlük endişeleriyle başlar ve aşağıdaki konuları kapsar:

• İltica işlemine yönelik bilgi ve sorular
• Genel yasal bilgiler ve resmi konularda yardım
• Oryantasyon yardımı ve fırsatlar
• Günlük sorunlarda bilgi ve danışmanlık
• Entegrasyon teklifleri hakkında tavsiyeler (örneğin dil kursları)
• Resmi dairelerdeki hususlarda danışmanlık
• Aile birleşimi ile ilgili sorular hakkında tavsiyeler, örneğin Federal Göç ve Mülteciler Dairesi

(BAMF)
• Diğer uzman hizmetlerde yardım
• Gönüllü geri dönüş veya göçe devam imkanı
• Gönüllü yetkili (iltica sürecine bağlı sorular)
• Ve daha fazlası

Kesin ikamet hakkınız var mı?  Yetişkin göçmenler için göç danışmanlığı  size yardımcı olur.
Orada 27 yaşından büyük yetişkinlere -ve ailelere - danışmanlık verilir.

https://integreat.app/kreisviersen/de/sprache/sprachkurse/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/quick-check
https://integreat.app/kreisviersen/de/migration-und-asyl/fluechtlingsberatungsstellen/
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12 ila 27 yaş arasındaki gençler ve genç yetişkinler için  Gençlik Göç Dairesi uygun yetkilidir.

Mülteci danışma merkezleri ve gönüllü hizmetler

Göç danışmanlığı

 Göçmen Danışmanlığı , Almanya'da kalıcı oturma iznine veya burada serbest dolaşım iznine
veya kalma hakkına (anahtar kelime: tanınan mülteciler) sahip olan ve 27 yaşından büyük
göçmen geçmişine sahip tüm kişileri destekler. Danışmanlık ücretsizdir. Aşağıdaki konularda
yardım, destek, bilgi ve eğitim mevcuttur:

• Yetkililer, ör. bildirimlerin / prosedürlerin beyanı
•  Oturma hakları veya çalışma izinleri  gibi yabancılara özel konular
• Mali destek, başvurularda yardım
• Entegrasyon kursları / dil kursları (Almanca)
• Yurt dışında edinilmiş okul ve yüksek öğrenim diplomalarının tanınması (oryantasyon

danışmanlığı/ilk danışmanlık)
• Eğitim ve sosyal güvenlik sistemleri (bilgi ve eğitim)
• Almanya'da yaşamak ve çalışmak
• Çocukların, eşlerin, ailenin yeniden birleşmesi

 12 ile 27 yaş arasındaki gençler ve genç yetişkinler için ayrı bir danışma hizmeti vardır:
 Gençlik Göç Hizmetleri.

 Mülteciler için Sosyal Danışmanlık Kurumu sizi özellikle yerel müşterek konaklama yerlerinde
destekler.&
;

Diakonie Krefeld & Viersen - Yetişkin göçmenler için göç danışmanlığı (MBE)
Hauptstraße 120, 41747 Viersen
hilfe.diakonie.de/hilfe-vor-ort
İrtibat kişisi:  Youssef Meskour
02162/2662484
youssef-meskour@diakonie-krefeld-viersen.de

Mültecilerin aile birleşimi

Mültecilerin aile birleşimi
DRK-Kreisverband Düsseldorf e.V. - Arama Hizmeti / Aile Birleşimi
drk-duesseldorf.de

 İrtibat kişileri: Hilke Engfer
0211/22995852
hilke.engfer@drk-duesseldorf.de

 Marina Kraeva
0211/22995850
marina.kraeva@drk-duesseldorf.de

https://www.jugendmigrationsdienste.de/jmd/viersen/
https://www.jugendmigrationsdienste.de/jmd/viersen/
https://integreat.app/kreisviersen/de/migration-und-asyl/asylsozialberatung/
https://goo.gl/maps/rVNm9kS7z4kFGoFF7
https://hilfe.diakonie.de/hilfe-vor-ort/einrichtung/soziale-dienste-krefeld-und-viersen-integrationsagentur-viersen-haupstrasse-120-41747-viersen
tel:+4921622662484
mailto:youssef-meskour@diakonie-krefeld-viersen.de
https://goo.gl/maps/LrTTcbJYY9SEG9dV7
https://www.drk-duesseldorf.de/angebote/migration-und-integration/familienzusammenfuehrung.html
tel:+4921122995852
mailto:hilke.engfer@drk-duesseldorf.de
tel:+4921122995850
mailto:marina.kraeva@drk-duesseldorf.de
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 Alessia Marusco (Ekip Lideri)
0211/22995854
alessia.marusco@drk-duesseldorf.de

 

Aşağıdaki bağlantılarda bölgede danışmanlık bulabilirsiniz:

Brüggen

Viersen, Nettetal, Brüggen, Grefrath Mülteci Yardımı
Rosenthal 29, 41334 Nettetal
fluchtlingshilfe-viersen-nettetal-willich-bruggen…
02157/1249863
Pazartesi 18:00 - 19:00, Salı 15:30 - 18:00 ve Cumartesi 10:00 - 13:00

Grefrath

DINGENS Gençlik Merkezi
Mobil gençlik çalışmaları için irtibat noktası

Rathausplatz 5, 47929 Grefrath
grefrath.de

İlgili kişiler:

Bayan Brinkmann
0175/1538064
joyce.brinkmann@grefrath.de

Bayan Splinter
0151/57149314
tatjana.splinter@grefrath.de

Bay Ulbrich
0175/4300833
jan-pirco.ulbrich@grefrath.de

Çocuklar ve gençler için
Bayan Fröhlich
0151/21931961
melissa.froehlich@grefrath.de

Çalışma saatleri
Pazartesi ve Salı günleri Randevu ile danışmanlık
Çarşamba ve Perşembe günleri 16.00 - 21.00 saatleri arasında
Ayın 1. ila 3. Cuma günleri: 19.00 - 23.00 (16 yaşından itibaren)
Cumartesi günleri 14.00 - 20.00

"Grefrath yardım eder"
Girişim Grefrath'lılara hızlı yardım sunmayı amaçlıyor.

www.grefrath-hilft.de

tel:+4921122995854
mailto:alessia.marusco@drk-duesseldorf.de
https://goo.gl/maps/L5NpaatAcwx22WkP8
https://www.google.com/search?client=firefox-b-e&q=fl%C3%BCchtlingshilfe-viersen-nettetal-willich-br%C3%BCggen-grefrath&tbs=lrf:!1m4!1u3!2m2!3m1!1e1!2m1!1e3!3sIAE,lf:1,lf_ui:2&tbm=lcl&sxsrf=ALiCzsb91FxX5Y4DF5NUHxet0rAotdLEqw:1652880287683&rflfq=1&num=10&rldimm=14658302793167566035&lqi=CjxmbMO8Y2h0bGluZ3NoaWxmZS12aWVyc2VuLW5ldHRldGFsLXdpbGxpY2gtYnLDvGdnZW4tZ3JlZnJhdGiSARthc3NvY2lhdGlvbl9vcl9vcmdhbml6YXRpb26qARkQASoVIhFmbMO8Y2h0bGluZ3NoaWxmZSgF&ved=2ahUKEwj87Jzzkun3AhVORfEDHeToBxkQvS56BAgCEAE&sa=X&rlst=f#rlfi=hd:;si:14658302793167566035,l,CjxmbMO8Y2h0bGluZ3NoaWxmZS12aWVyc2VuLW5ldHRldGFsLXdpbGxpY2gtYnLDvGdnZW4tZ3JlZnJhdGiSARthc3NvY2lhdGlvbl9vcl9vcmdhbml6YXRpb26qARkQASoVIhFmbMO8Y2h0bGluZ3NoaWxmZSgF;mv:%5B%5B51.3341771,6.278942%5D,%5B51.314631500000004,6.273680199999999%5D%5D;tbs:lrf:!1m4!1u3!2m2!3m1!1e1!2m1!1e3!3sIAE,lf:1,lf_ui:2
tel:+4921571249863
https://goo.gl/maps/UQQ8NuZq4P3t36xp8
https://www.grefrath.de/bildung-soziales/junges-grefrath/das-dingens
tel:+491751538064
mailto:joyce.brinkmann@grefrath.de
tel:+4915157149314
mailto:tatjana.splinter@grefrath.de
tel:+491754300833
mailto:jan-pirco.ulbrich@grefrath.de
tel:+4915121931961
mailto:melissa.froehlich@grefrath.de
https://www.grefrath.de/bildung-soziales/ankommen-und-leben
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"Über den Tellerrand" Grefrath
An der Ev. Kirche 25, 47929 Grefrath
Monika von Söhnen
grefrath@ueberdentellerrand.org

Kempen

SKM - Kempen - Viersen Bölgesi Katolik Sosyal Hizmetler Derneği e.V
SKM Viersen-Kempen e.V., resmi makamları ve doktorları ziyaret eden göçmenlere ve
sığınmacılara eşlik edebilecek ve tercümanlık yapabilecek tercümanlar ve entegrasyon
rehberleri sağlamaktadır.

Von-Loe-Str. 24-26, 47906 Kempen
skm-kempen-viersen.de
02151 9929 600
info@skm-kempen-viersen.de
Pazartesi sabah 8.30 - öğlen 12.00

Salı günleri 15:00 - 17:00
Cuma günleri 9.00 - 12.00

KEMPEN HILFT
Johannes-Hubertus-Haus toplantı merkezinde

Hohenzollernplatz 19c, 47906 Kempen
kempenhilft.de
02152/962170
kempenhilft@kempen.de

Kempen Toplantı Merkezi
Thomaskirche'deki toplum merkezi

Wachtendonker Straße 4, 47906 Kempen
begegnungscafe.kempen@ekir.de
Her ayın 2. ve 4. Cuma günleri, 5.00 - 7.00 saatleri arasında

Nettetal

Nettetal topluluğunun Sosyal Ofisi: Sosyal bakım, sığınma ve evsizler
Doerkesplatz 11, 41334 Nettetal
02153/8980
asyl@nettetal.de

 Pazartesi ve Çarşamba 8.30 - 12.30, Cuma 8.30 - 12.00

Diakonie Krefeld & Viersen
Hauptstraße 120, 41747 Viersen
diakonie-krefeld-viersen.de
İrtibat kişisi: Bay Youssef Meskour
0151/65208284
youssef-meskour@diakonie-krefeld-viersen.de

Nettetal Mülteci Dostları Yardımı e.V. 
Neuenweg 17, 41334 Nettetal 
fluechtlingshilfe-nettetal.de/ 
02153/5661

https://www.google.de/maps/place/An+d.+Evangelischen+Kirche+25,+47929+Grefrath/@51.3449453,6.3393781,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47c7581d3638275d:0xb9719beb54126880!8m2!3d51.344942!4d6.3415668?hl=de
mailto:grefrath@ueberdentellerrand.org
https://www.google.com/maps/place/Von-Loe-Stra%C3%9Fe+24-26,+47906+Kempen/@51.3703533,6.4187951,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x47b8a64e04fb83cf:0x295bf0f20dc854d8!8m2!3d51.37035!4d6.42137!16s%2Fg%2F11c21sx5xt?authuser=0&entry=ttu
http://www.skm-kempen-viersen.de
tel:+4921519929600
mailto:info@skm-kempen-viersen.de
https://goo.gl/maps/va73swoqqmzpkqd48
https://www.kempenhilft.de/
tel:+492152962170
mailto:kempenhilft@kempen.de
https://goo.gl/maps/JbxNwE1jsHVHZKWE8
mailto:begegnungscafe.kempen@ekir.de
https://goo.gl/maps/122DFneoJAUTEnUG9
tel:+4921538980
mailto:asyl@nettetal.de
https://www.google.de/maps/place/Hauptstra%C3%9Fe+120,+41747+Viersen/
https://diakonie-krefeld-viersen.de/unsere-angebote/migration-flucht-integration/migrationsberatung/
tel:+4915165208284
mailto:youssef-meskour@diakonie-krefeld-viersen.de
https://www.google.de/maps/place/Neuenweg+17,+41334+Nettetal/
https://www.fluechtlingshilfe-nettetal.de/
tel:+4921535661
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info@fluechtlingshilfe-nettetal.de

Niederkrüchten

St. Bartholomäus Niederkrüchten Katolik cemaatinden mülteciler için yardım
Dr. Lindemann Str. 7, 41372 Niederkrüchten
St. Bartholomäus Niederkrüchten Katolik cemaatinin mülteci yardımı

İrtibat kişisi:
Bayan Ebbers
02163/31574
fluechtlingshilfe.nk@gmail.com

 

Schwalmtal

Schwalmtal Bölge Haritası
Prosedürel tavsiyeye ek olarak, Schwalmtal iltica bölgesi ayrıca bir refakat ve ziyaret hizmeti,
bir bisiklet atölyesi ve sağlık bakımı konusunda danışmanlık ve yardım sunmaktadır.

 asylkreis-schwalmtal.de

Aziz Matthias Schwalmtal
Yabancı mülteciler ve eski sığınmacılar için danışmanlık ve destek

st-matthias-schwalmtal.de

 İrtibat kişisi: Christian Rosendahl
0172/27284663
asyl-schwalmtal@t-online.de

Görüşme saatleri:
Dülkener Straße 202, 43166 Schwalmtal
Pazartesi 15.00 - 17.00 Çarşamba 14:00 - 16:00 Cuma 9:00 - 11:00

Sankt Michael Waldniel
Yabancı mülteciler ve eski sığınmacılar için danışmanlık ve destek

st-matthias-schwalmtal.de/gemeinde-michael-waldni…

 İrtibat kişisi: Kerstin Schwarze

Görüşme saatleri:
Schulstraße 13, 41366 Schwalmtal (Pfarrheim)
Çarşamba 14:00 - 18:00

Tönisvorst

SKM Kreis Viersen e.V. 
Danışmanlık hizmeti, Tönisvorst şehrinde açıklanamayan kalma beklentileri olan tüm 
mültecilere yöneliktir. 

Industriestraße 5, 47918 Tönisvorst 
skm-kempen-viersen.de 

İrtibat kişisi:

mailto:info@fluechtlingshilfe-nettetal.de
https://www.google.de/maps/place/Pfarramt+St.+Bartholom%C3%A4us/@51.1979524,6.2184948,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47c754a12f354885:0xa3e337618002d89!8m2!3d51.1979524!4d6.2206835?hl=de
https://katholische-kirche-niederkruechten.de/gruppen/gruppen/fluechtlingsarbeit/
tel:+49216331574
mailto:fluechtlingshilfe.nk@gmail.com
https://asylkreis-schwalmtal.de/
https://st-matthias-schwalmtal.de/
tel:+4917227284663
mailto:asyl-schwalmtal@t-online.de
https://goo.gl/maps/Kh6WcSx1UNe8XQFu5
https://st-matthias-schwalmtal.de/gemeinde-michael-waldniel/
https://goo.gl/maps/ePdftCMWMStAbr3KA
https://www.google.com/maps/place/Industriestra%C3%9Fe+5/@51.3200094,6.5121167,18z/data=!4m6!3m5!1s0x47b8af9cf8150977:0x599f291d1c8f4a94!4b1!8m2!3d51.3201838!4d6.5129911
http://www.skm-kempen-viersen.de/


15 Kreis Viersen

Bayan Karakalidou 
02151/3678419 
info@skm-kempen-viersen.de

 

Viersen

SKM Kempen Viersen e.V.

Hildegardisweg 3, 41747 Viersen
İlgili kişi: Christina Salem
02162/3699119
c.salem@skm-viersen.de

Philipp Schütt
0178 4477 496
p.schuett@skm-viersen.de

Randevu ile danışmanlık seansları

Sozialdienst kath. Frauen e.V. Viersen: Café Agnes - mülteci kadınlar ve çocukları
için açık buluşma yeri

Hildegardisweg 3, 41747 Viersen
02162/2498399
info@skf-viersen.de
Perşembe günleri 09.30-12.15 saatleri arasında

Diakonie Krefeld & Viersen entegrasyon ajansının Treffpunkt Mitte'deki projeleri
Lindenstraße 7, 41747 Viersen

• Mutfak masasında entegrasyon - göçmen kökenli ve göçmen kökenli olmayan
kadınlar için aşçılık projesi

Her ayın 1. ve 3. Perşembe günleri 15:00-18:00 saatleri arasında
• Yeni başlayanlar ve ileri seviyedekiler için entegrasyon desteği, dil desteği ve

mülteciler için oryantasyon desteği
Düşük eşikli dil ve oryantasyon desteği

Pazartesi ve Salı günleri saat 9.30 - 11.30 arası (ileri düzey öğrenciler için)
Çarşamba ve Perşembe günleri 10.00 - 12.00 arası (yeni başlayanlar için)

• Uluslararası kadın kahvaltısı, göçmenlik geçmişi olan ve olmayan kadınlar için
kahvaltı

Cuma günleri saat 9.30 - 11.30 arası
• 7-14 yaş arası okul çocukları için dil desteği ve oryantasyon

Cumartesi günleri 14.00-17.00

İlgili kişi: Angeliki Asimakopoulou
Hauptstraße 120, 41747 Viersen
02162/8178711
angeliki-asimakopoulou@diakonie-krefeld-viersen.de

Danışmanlık ve destek hizmetleri:

tel:+4921513678419
mailto:info@skm-kempen-viersen.de
https://goo.gl/maps/sm4nkGckig983pAu5
tel:+4921623699119
mailto:c.salem@skm-viersen.de
tel:+491784477496
https://p.schuett@skm-viersen.de
https://goo.gl/maps/sm4nkGckig983pAu5
tel:+4921622498399
mailto:info@skf-viersen.de
https://goo.gl/maps/hiG22sPzLmrczd6v5
https://goo.gl/maps/tZWefqsBPgQTfo12A
tel:+4921628178711
mailto:angeliki-asimakopoulou@diakonie-krefeld-viersen.de


16 Kreis Viersen

• Uygun bir iş veya staj yeri arama ve bulma
• İş başvuru eğitimi
• Bilgisayar eğitimi
• Almanca dersleri
• Sırt antrenmanı ve yoga
• İdari prosedürler nasıl işliyor? İşsizlik parası, Hatz 4, çocuk parası, konut parası veya BAFöG

için nasıl başvurabilirim?
• Almanya'da kültür ve boş zaman etkinlikleri
• Borçla nasıl başa çıkabilirim?
• Rahat kafeler

Spor yoluyla entegrasyon - kadın jimnastik grubu Göçmenlik geçmişi olan ve
olmayan kadınlar için jimnastik

Irmgardis Residence, Bergstraße 54, 41749 Viersen
Pazartesi ve Salı günleri 4.30 - 6.30 arası

Uluslararası Federasyonun Teklifleri, Gençlik Göç Servisi (JMD)
Süchtelner Straße 5-7, 41747 Viersen

• Almanya'daki eğitim sistemi hakkında ebeveyn danışmanlığı
Okul ve mesleki eğitim, ebeveynler için gereksinimler, teknik dil öğretimi gibi
konularda danışmanlık

Salı günleri 10.00 - 12.00
• 16-27 yaş arası genç göçmenler için dil kursu ve oryantasyon kursu.

Dil kursu B1 seviyesi üzerine inşa edilir ve sosyal çevrede bağımsız oryantasyon sağlar
İlgili kişi: Rita Neumann
02162/1029570
rita.neumann@ib.de
Pazartesi günleri 13.00-17.00

• Kültürlerarası aşçılık kulübü "Cook with us" - Ufkun ötesinde Süchteln
EVVE - Süchteln Protestan Gençlik Merkezi

Westring 27, 41749 Viersen
beyond the edge of the plate.org
suechteln@ueberdentellerrand.org

Viersen Şehri Entegrasyon Konseyi

Entegrasyon Konseyi Ofisi

Gladbacher Str. 7, 41747 Viersen
www.viersen.de/integrationsrat
integrationsratviersen@gmail.com
02162/9192369

Mosaik e.V.
Heierstr. 10, 41747 Viersen
İlgili kişi: Recep Eroglu
r.eroglu@gmx.net

https://goo.gl/maps/fxhDpXhM7aJpt5RN9
https://goo.gl/maps/ro9DXoqDwpWQDbpo9
https://integreat.app/kreisviersen/tr/dil/dil-kursu/
tel:+4921621029570
mailto:rita.neumann@ib.de
https://goo.gl/maps/T7FTzGeJz1moVBUh7
https://ueberdentellerrand.org/satelliten/suechteln/
mailto:suechteln@ueberdentellerrand.org
https://www.google.de/maps/place/Gladbacher+Str.+7,+41747+Viersen/@51.2523272,6.3930334,17.92z/data=!4m5!3m4!1s0x47b8abd41fb72b19:0xa24f802f683dd927!8m2!3d51.252519!4d6.3934652?hl=de
https://www.viersen.de/der-integrationsrat-der-stadt-viersen
mailto:integrationsratviersen@gmail.com
tel:+4921629192369
https://www.google.de/maps/place/Heierstra%C3%9Fe+10,+41747+Viersen/@51.2525209,6.3903499,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47b8abd416fbc543:0x6707ce7430468d6d!8m2!3d51.2525176!4d6.3925386?hl=de
mailto:s.%20r.eroglu@gmx.net


17 Kreis Viersen

Sonnenschein e.V.
Bergstr. 29, 41749 Viersen
İlgili kişi: Elena Rollmann
sonne-15@gmx.de

Viersen Protestan cemaatinin mülteci yardım kuruluşu
fluechtlingshilfe-viersen@ekir.de
0176/53323676

Mahalle buluşma noktası "Treff.Mitte"

Lindenstr. 7, 41747 Viersen

021622667618

Etkinlik takvimindeki düzenli etkinlikler

Willich

Willich e.V. şehrinde çalışma grubu yabancıları.
Almanca kurslarına ve projelerine ek olarak, AkF Willich ayrıca bir bisiklet atölyesi ve tavsiyesi
sunmaktadır. Daha fazla bilgiyi AkF ana sayfasında bulabilirsiniz.

Hochstraße 67, 47877 Willich
akf-willich.de

https://www.google.de/maps/place/Bergstra%C3%9Fe+29,+41749+Viersen/@51.2834946,6.3662638,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47b8a9bf5aec1a35:0xea113672acb0cac3!8m2!3d51.2834913!4d6.3684525?hl=de
mailto:sonne-15@gmx.de
mailto:fluechtlingshilfe-viersen@ekir.de
tel:+4917653323676
https://www.google.de/maps/place/Lindenstra%C3%9Fe+7,+41747+Viersen/@51.2566535,6.3887522,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47b8a97fd6157f33:0xff084bb50baf180f!8m2!3d51.2566502!4d6.3909409?hl=de
tel:021622667618
https://admin.integreat-app.de/media/regions/200/2023/02/Februar_Integreat.pdf
https://g.page/AKFWillich?share
http://www.akf-willich.de/
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